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UAB „ST. JUDE MEDICAL BALTIC“ SIŪLOMŲ PREKIŲ CHARAKTERISTIKŲ ATITIKIMAS REIKALAUJAMOMS

	Eil.Nr.
	Reikalaujamos charakteristikos
	Siūlomos charakteristikos

	9.
	A.radialis užspaudėjai, naudojami po intervencinių procedūrų kraujavimui sustabdyti:
pagaminti iš pilnai permatomos medžiagos – kraujavimo kontrolei;
selektyviai užspaudžiama a.radialis prileidžiant oro į du specialius balionėlius;
užspaudėjas greitai fiksuojamas prie rankos specialiu prilimpančiu fiksatoriumi;
užspaudėjo vieta, kur dedama ant punkcijos vietos, pažymėta specialiu gerai matomu žymekliu;
užspaudėjo konstrukcija – diržas, palaikomoji plokštelė ir du oro balionėliai – užtikrina gerą a. ulnaris, veninę kraujotaką, leidžia išvengti nervų užspaudimo;
oro prileidimas kontroliuojamas specialiu slėgio kontrolės balionu, kurio nominalusis tūris - ne didesnis nei 13 ml, maksimalusis – ne didesnis nei 18 ml;
oro prileidžiama komplektacijoje esančiu švirkštu;
prietaisas supakuotas steriliai;
dviejų dydžių – standartiniai ir dideli (normaliam ir didesniam riešui).

	Transradial Compression Assist Device 
RadiStop™ C11177, Katalogas Nr.1, psl. 2
Pagaminti iš pilnai permatomos medžiagos – kraujavimo kontrolei;
užspaudėjas greitai fiksuojamas prie rankos specialiu prilimpančiu fiksatoriumi;
užspaudėjo vieta, kur dedama ant punkcijos vietos, pažymėta specialiu gerai matomu žymekliu;
užspaudėjo konstrukcija – diržas, palaikomoji plokštelė ir kompresijos pagalvėlė – užtikrina gerą a. ulnaris, veninę kraujotaką, leidžia išvengti nervų užspaudimo;
prietaisas supakuotas steriliai;
vieno dydžio;
lengvo svorio;
tinka tiek dešiniam, tiek kairiam riešui.


	15.
	Didelio standumo vielos kateterių nukreipimui:
ilgis – nuo 150 cm iki 260 cm;
storis – nuo 0,020“ iki 0,038“;
vielos šerdis pagaminta iš nitinolio ar lygiavertės medžiagos, užtikrinančios elastingumą;
vientisos konstrukcijos;
šerdis padengta poliuretano polimeriniu apvalkalu su integruotu volframu ar lygiavertė;
išorinė hidrofilinė danga;
vielos paviršius visiškai lygus ir labai slidus (sudrėkintas);
lygus ir kontroliuojamas sukimo judesio perdavimas: operatoriui pasukus vielą 360º, tiek pasisuka ir arterijoje esantis galiukas;
galiukas tiesus, lenktas ar J formos;
galiuko smailėjimo ilgis – nuo 1 iki 3 cm.
	HydroSteer™ Guidewire, Katalogas Nr.1 psl. 3-4, visi „stiff“ modeliai
ilgis – nuo 150 cm iki 260 cm;
storis – nuo 0,018“ iki 0,038“;
vielos šerdis pagaminta iš nitinolio, užtikrinančio elastingumą;
vientisos konstrukcijos;
šerdis padengta poliuretano polimeriniu apvalkalu su integruotu volframu ar lygiavertė;
išorinė hidrofilinė danga;
vielos paviršius visiškai lygus ir labai slidus (sudrėkintas);
lygus ir kontroliuojamas sukimo judesio perdavimas: operatoriui pasukus vielą 360º, tiek pasisuka ir arterijoje esantis galiukas;
galiukas tiesus, lenktas ar J formos;
galiuko smailėjimo ilgis – nuo 1 iki 3 cm.

	53.
	Prietaisai  prieširdžių pertvaros defektams, atviroms ovaliosioms  angoms   ir kairiojo prieširdžio ausytei uždaryti:
dviejų tarpusavyje sujungtų skėčių formos;
pagaminti iš supintų nitinolio arba lygiaverčių vielų,  iki 40 mm dydžio;
komplektuojami su atitinkama įvedimo sistema ir balionėliu defekto dydžiui įvertinti;  
atskiros modifikacijos - atvirai ovaliajai angai, prieširdžių pertvaros defektams ir kairiojo prieširdžio ausytei uždaryti; 
speciali uždariklio modifikacija su plona jungiamąja dalimi smulkiems dauginiams defektams uždaryti naudojant tik vieną uždariklį 


	
Dviejų tarpusavyje sujungtų skėčių formos;
pagaminti iš supintų nitinolio ir poliesterio vielų,  iki 40 mm dydžio;
komplektuojami su atitinkama įvedimo sistema AMPLATZER Delivery Systems, Katalogas Nr. 2 ir Katalogas Amulet, ir balionėliu defekto dydžiui įvertinti AMPLATZER Sizing Balloon II, visi modeliai,  Katalogas Nr.2, psl. 39;  
atskiros modifikacijos - atvirai ovaliajai angai AMPLATZER™ PFO Occluder, visi modeliai, Katalogas Nr. 2 psl. 23, su Įvedimo sistema Amplatzer™ TorqVue™ 45º: 9-ITV08F45/60, 9-ITV08F45/80, 9-ITV09F45/80 Katalogas Nr. 2 psl. 27; prieširdžių pertvaros defektams AMPLATZER™ Septal Occluder ASD, visi modeliai,  Katalogo Nr. 2, psl. 5, su Įvedimo sistema Amplatzer™  TorqVue 45º:  9-ITV06F45/60 – ITV12F45/80 Katalogas Nr. 2 psl. 27  ir kairiojo prieširdžio ausytei uždaryti AMPLATZER™ Amulet™  LAA Occluder, visi modeliai, su įvedimo sistema Amplatzer™ TorqVue 45º x 45º Delivery Sheath 9-TV45X45-14F-100 Katalogas Amulet, psl. 1-3; 
speciali uždariklio modifikacija su plona jungiamąja dalimi smulkiems dauginiams defektams uždaryti naudojant tik vieną uždariklį AMPLATZER™ Multi-Fenestrated Septal Occluder - "CRIBRIFORM", visi modeliai,  Katalogas Nr. 2, psl. 7 su Įvedimo sistema Amplatzer ™ TorqVue 45º: 9-ITV08F45/60 – 9-ITV10F45/80


	54.
	Tarpprieširdinės pertvaros įvairių defektų uždarikliai:
komplektuojamas su atitinkama įvedimo sistema;
uždariklis su mechanizmu, kuris išskleidus uždariklį jį išcentruoja;
lankstūs (artikuliuojantys) uždariklio diskai (burės);
uždariklio padėtį po išskeidimo galima koreguoti;
išskleidžiamas uždariklis prisitaiko prie pertvaros anatomijos;
uždariklio karkasas padengtas specialia anatomiškai suderinta danga;
uždariklis komplektuojamas su specialiu mechanizmu, kurio pagalba išskleistą uždariklį galima suskleisti;
uždariklio paleidimo mechanizmas pritaikytas manipuliuoti viena ranka;
uždariklio vidinis diametras – nuo 6 mm iki 38 mm; išorinis išskleisto uždariklio diametras – nuo 20 mm iki 58 mm (atvirai ovaliajai angai uždaryti – nuo 20 mm iki 35 mm);
skirtas pertvaros defektams nuo 6 mm iki 38 mm („žingsniais“ kas 2 mm) uždaryti.
	Amplatzer™ Septal Occluder ASD, visi modeliai, Katalogas Nr. 2, psl. 5 su Įvedimo sistema Amplatzer™  TorqVue 45º:  9-ITV06F45/60 – ITV12F45/80 Katalogas Nr. 2 psl. 27; Amplatzer™ PFO Occluder, visi modeliai, Katalogas Nr.2 psl. 23 su Įvedimo sistema Amplatzer™ TorqVue™ 45º: 9-ITV08F45/60, 9-ITV08F45/80, 9- ITV09F45/80 Katalogas Nr. 2 psl. 27,
komplektuojami su balionėliu defekto dydžiui įvertinti AMPLATZER Sizing Balloon II, visi modeliai,  Katalogas Nr.2, psl. 39;  
uždariklis su mechanizmu, kuris išskleidus uždariklį jį išcentruoja;
lankstūs (artikuliuojantys) uždariklio diskai (burės);
uždariklio padėtį po išskeidimo galima koreguoti;
išskleidžiamas uždariklis prisitaiko prie pertvaros anatomijos;
uždariklio karkasas padengtas specialia anatomiškai suderinta danga;
uždariklis komplektuojamas su specialiu mechanizmu, kurio pagalba išskleistą uždariklį galima suskleisti;
uždariklio paleidimo mechanizmas pritaikytas manipuliuoti viena ranka;
uždariklio vidinis diametras – nuo 6 mm iki 38 mm; išorinis išskleisto uždariklio diametras – nuo 20 mm iki 58 mm (atvirai ovaliajai angai uždaryti – nuo 20 mm iki 35 mm);
skirtas pertvaros defektams nuo 4 mm iki 40 mm („žingsniais“ kas 2 mm) uždaryti.


	55.
	Balionėliai pertvarų defektų dydžiui nustatyti:
naudojami su 0,035“ nukreipiančiąja viela;
24 mm ir 35 mm diametro;
balionėlio ilgis - nuo 35 mm iki  55 mm;
skysčio tūris, reikalingas balionėliui pripildyti - nuo 12 ml iki 90 ml (priklausomai nuo balionėlio dydžio); naudojamas kateterio ilgis - ne mažesnis nei 70 cm.
	AMPLATZER™ Sizing Balloon II, visi modeliai,  Priemonių katalogas Nr.2, psl. 39:
naudojami su 0,035" nukreipiančiąja viela;
24 mm ir 35 mm diametro;
balionėlio ilgis - nuo 35 mm iki  55 mm;
skysčio tūris, reikalingas balionėliui pripildyti - nuo 12 ml iki 90 ml (priklausomai nuo balionėlio dydžio); naudojamas kateterio ilgis 70 cm.


	56.
	Skilvelių pertvaros defekto uždarikliai:
dviejų tarpusavyje sujungtų diskų formos;
atskiros modifikacijos raumeniniams ir membraniniams defektams uždaryti;
speciali modifikacija – poinfarktiniam skilvelių prtvaros defektui uždaryti;
įsmaukos diametras - nuo 4 mm iki 24 mm;
prietaiso plotis: 7 - 10 mm raumeniniam  defektui ir 1,5 mm membraniniam defektui; komplektuojami su 5 - 10F (priklausomai nuo uždariklio dydžio) įvedimo sistema; 
pagaminti iš supintų lankstaus metalo vielų.

	Dviejų tarpusavyje sujungtų diskų formos;
atskiros modifikacijos raumeniniams AMPLATZER™ Muscular VSD Occluder, visi modeliai, Katalogas Nr. 2, psl. 17,  ir membraniniams deefektams uždaryti AMPLATZER™ Membranous VSD Occluder, visi modeliai, Katalogas Nr. 2, psl. 15;
speciali modifikacija – poinfarktiniam skilvelių prtvaros defektui uždaryti AMPLATZER™ P.I. Muscular VSD Occluder, visi modeliai, Katalogas Nr. 2, psl. 19;
įsmaukos diametras - nuo 4 mm iki 24 mm;
prietaiso plotis: 7 - 10 mm raumeniniam  defektui ir 1,5 mm membraniniam defektui; komplektuojami su 5 - 10F (priklausomai nuo uždariklio dydžio) įvedimo sistema Amplatzer™ TorqVue 45º and 180º Delivery Systems: 9-ITV07F180/80-9-ITV09F180/80,  9-ITV06F45/60-9-ITV09F45/80,  9-ITV05F180/60-9-ITV6F180/80, 9-ITV10F45/80 Katalogas Nr.2 psl. 27,
pagaminti iš supintų lankstaus metalo vielų.
Komplektuojami su balionėliu defekto dydžiui įvertinti AMPLATZER Sizing Balloon II, visi modeliai,  Katalogas Nr.2, psl. 39;  



	60.
	Kateteris – elektrodas inkstų arterijų simpatinei denervacijai:
kateteris  suderinamas su 8F nukreipiančiuoju kateteriu; 
darbinė dalis ne trumpesnė nei 115 cm;  
kateterio galiukas su šachmatiškai išdėstytais 4 elektrodais, kurie sujungti į vieną konstrukciją;
konstrukcija su elektrodais valdoma išsiplečia ir susiskleidžia;
galimi du dydžiai pagal išskleistą galiuko konstrukciją – 6 ir 8 mm;
įvedimo sistema pateikiama kartu su elektrodu, ne mažesniu nei 8F storio ir 55 cm ilgio;
generatorius radiodažninei abliacijai pateikiamas nemokamai; 
stebimi parametrai procedūros metu – varža ir temperatūra kateterio ir sienelės kontaktų vietose; 
galimas pageidaujamų elektrodų atjungimas;
abliacijos proceso valdymas pilnai automatizuotas;
pavojaus pranešimai ir atjungimo mechanizmas  neefektyvios abliacijos proceso atvejais (varžos, temperatūros ir kitų parametrų ribų viršijimas), - būtini.

	EnligHTN™ Renal Denervation Ablation Catheter ENL-LG-01/ENL-SM-01,  Katalogas Nr.1, psl. 5-6
kateteris  suderinamas su 8F nukreipiančiuoju kateteriu; 
darbinė dalis –115 cm;  
kateterio galiukas su šachmatiškai išdėstytais 4 elektrodais, kurie sujungti į vieną konstrukciją;
konstrukcija su elektrodais valdoma išsiplečia ir susiskleidžia;
galimi du dydžiai pagal išskleistą galiuko konstrukciją – 6 ir 8 mm;
įvedimo sistema pateikiama kartu su elektrodu, ne mažesniu nei 8F storio ir 55 cm ilgio – ENL-8F55, Katalogas Nr.1, psl. 7-8 ;
generatorius radiodažninei abliacijai ENL-GEN2 pateikiamas nemokamai; 
stebimi parametrai procedūros metu – varža ir temperatūra kateterio ir  sienelės kontakto vietoje;
galimas pageidaujamų elektrodų atjungimas;
abliacijos proceso valdymas pilnai automatizuotas; 
pavojaus pranešimai ir atjungimo mechanizmas neefektyvios abliacijos proceso atvejais (varžos, temperatūros ir kitų parametrų ribų viršijimas), - yra.



	64.
	Vielos-nukreipėjo fiksatorius-sukiklis:
tinkamas iki 0,018“ storio vieloms.
	Hydrosteer™ Torque Device, 408030, 
tinkamas iki 0,018” storio vieloms
Katalogas Nr. 1, psl.9.


	69.
	Endokardiniai elektrodai laikinajai dešiniojo skilvelio stimuliacijai:
tinka įvesti per v. femoralis, v. subclavia  ar v. jugularis;
diametro, ne didesnio nei 6F

	Pacel™ Bipolar Pacing Catheter, visi modeliai Shrouded Pin,  Katalogas Nr. 1, psl. 10-13
tinka įvesti per v. femoralis, v. subclavia  ar v. jugularis;
diametro, ne didesnio nei 6F


	73.
	Vielos frakcijiniam tėkmės  rezervui (fractional flow reserve – angl.) matuoti Quantien  aparatu:
ilgis – ne didesnis nei 175 cm;
storis – ne didesnis nei 0,014”;
lanksčioji dalis padengta hidrofiline danga, ne mažesnė nei 30 cm ilgio;
rentgenokontrastinis  ne trumpesnis nei 3 cm ilgio galiukas; šalia jo –  – ne ilgesnis nei 2 mm slėgio ir temperatūros jutiklis;
viela turi bevielio ryšio duomenų perdavėją, veikiantį ne trumpiau nei 3 val.
	PressureWire™ Aeris™, modelis C12058,  matuoti Quantien aparatu Katalogas Nr.1, psl. 14:
ilgis – 175 cm;
storis – ne didesnis nei 0,014”;
lanksčioji dalis padengta hidrofiline danga, ne mažesnė nei 30 cm ilgio;
rentgenokontrastinis  ne trumpesnis nei 3 cm ilgio galiukas; šalia jo –  ne ilgesnis nei 2 mm slėgio ir temperatūros jutiklis;
viela turi bevielio ryšio duomenų perdavėją, veikiantį ne trumpiau nei 3 val.

	88.
	Optinės koherentinės tomografijos kateteris:
ilgis ne mažesnis nei 135 cm;
išorinis diametras – ne didesnis nei 2,7F;
padengtas hidrofiline danga;
įvedamas per ne mažesnį nei 6F nukreipiamąjį kateterį ir pritaikytas 0,014 colių vielai;
100 cm atstumo markeris, nurodantis, kada distalinis galas išėjo per nukreipiantįjį kateterį;
kateteris turi 3 markerius žyminčius: distalinis galiuko markeris ne didesniu kaip 4 mm atstumu nuo kateterio pradžios,
linzės markeris ne didesniu kaip 27 mm atstumu ir ne didesniu kaip 77 mm atstumu proksimalinis markeris, žymintis dominančio atstumo tyrimo pabaigos tašką;
automatinis pajungimo galas prie aparato;
kartu su kateteriu pateikiamas sterilus uždangalas kateterio laidų pajungimui ir 3 ml švirkštas.
	Dragonfly™ OPTIS™ Imaging Catheter, modelis  C408646,  Katalogas Nr. 1, 15 psl.
ilgis - 135 cm;
išorinis diametras – 2,7F;
padengtas hidrofiline danga;
įvedamas per ne mažesnį nei 6F nukreipiamąjį kateterį ir pritaikytas 0,014 colių vielai;
100 cm atstumo markeris, nurodantis, kada distalinis galas išėjo per nukreipiantįjį kateterį;
kateteris turi 3 markerius žyminčius: distalinis galiuko markeris 4 mm atstumu nuo kateterio pradžios,
linzės markeris ne didesniu kaip 27 mm atstumu ir ne didesniu kaip 77 mm atstumu proksimalinis markeris, žymintis dominančio atstumo tyrimo pabaigos tašką;
automatinis pajungimo galas prie aparato;
kartu su kateteriu pateikiamas sterilus uždangalas kateterio laidų pajungimui ir 3 ml švirkštas.

	91.
	Prietaisai struktūrinės širdies ligos defektų uždarymui, su labai maža alergijos nikeliui išsivystymo rizika:
prietaisai tinka prieširdžių pertvaros  defektams, atviroms ovaliosioms angoms, atviram arteriniam latakui ir paravožtuvinėms fistulėms uždaryti;
pagaminti iš nitinolio ar adekvataus lydinio vielų, padengtų titano dioksidu ar analogiška medžiaga nikelio sąlyčiui su organizmo audiniais sumažinti;
komplektuojami su atitinkamo dydžio įvedimo sistema.
	Amplatzer™ Vascular Plug; Amplatzer™ Vascular Plug II; Amplatzer™ Vascular Plug III; Amplatzer™ Vascular Plug 4 – visi modeliai, Katalogas Nr.1 psl. 16-19
prietaisai tinka paravožtuvinėms fistulėms uždaryti;
pagaminti iš nitinolio vielų, padengtų titano dioksidu ar analogiška medžiaga nikelio sąlyčiui su organizmo audiniais sumažinti;
komplektuojami su atitinkamo dydžio įvedimo sistema
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